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PRIERES.

vsJ'UOIQUE les Prêtres aient en mains

le Sacrifice d'expiation, il arrive sou-

vent que ce sont eux qui y participent le

plus tard, après leur mort. Un Prêtre

demande des messes par son testament,

mais c'est ordinairement le dernier article

auquel on pense ; ou bien, Yon ne trou^ e

pas à les faire dire aussitôt que Ton vou-

droit, et qu'il seroit convenable. Ce fut

pour obvier à ces inconvéniens, que
quelques respectables Curés formèrent

le 29 Janvier, 1774, une Association

de Prières pour les confrères défunts,

qui depuis est devenue nombreuse, et.

qui a l'honneur de présenter à la tête do

=^, t
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:ius listes les noms de quelques-uns de

nos illustres Prélats. Les Messrs. du
Clergé, qui ne sont pas encore entrés

Jan(> cette louable Société, sont invités

de s'y réunir.

Chacun des Prêtres de l'Association

dira trois Messes pour le repos de Tâme
de chaque confrère, aussi-tôt qu'il sera

informé de son décès : par ce moyen
chaque associé sera assuré d'avoir, aussi-

tôt après sa mort, une quantité conven-

able de prières. La seconde intention

de ces Messes sera d'obtenir de Dieu la

grâce d'une bonne mort, pour celui qui

doit suivre immédiatement.

Les Curés usés, qui par infirmité, ou

leur trop grand âge, ne pourront plus

dire eux-mêmes les Messes, jouiront

encore des fruits de l'Association ; maîfi

ils les feront dire, s'ils le peuvent.

Tel Prêtre qui désirera être admis

dans le présente Association, s'adressera

au Président, qui l'inscrira dans son ca-

talogue, et le fera, ou par lui-même, o\^
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par son Secrétaire, C(jnnoitre aux Syn-

dics des différens districts, qui donneront

aux confrères de leur canton respectif

avis de Taggrégation du nouveau mem-
bre. 1 '

Tout Prctre ainsi admis sera obligé

de dire une Messe pour les Associés dé-

funts, et pour remplir la seconde inten-

tion ci-dessus proposée, qu'on pourroit

appeller la première, eu égard à son im-

portance. Prctiosa in conspcctu Dominl

mors Sanctorum ejus,—Ps» 115.

Lorsque la Société perdra quelque

confrère, le Syndic du district où sera

le défunt, ou le Cure-Associé, son

voisin le plus proche, si le défunt ctoit

l'un des Syndics, en donnera prompte-

ment avis au Président et aux Vivers

Syndics, afin qu'ils en donnent au plu-

tôt connoissance aux confrères de leur

canton respectif. Le Président, en cas

de mort d'un Syndic nommeroit, pour

le remplacer, quelqu'autre Preue cir:

même district.
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Mr. PouGET, Cure de Berthier, le

plus ancien membre de la Société, en

est actuellement le Président ; et Mr. L.

La MOTTE, Curé de St. Cuthbert, eu

est le Secrétaire,

Le Diocèse est divise en Sept Dis-

tricts, dans chacun desquels il y a un
Syndic.

Le Premier District s'étend d,epuis St.

Régis, jusqu'à la paroisse de St. Joseph

de Chambly et à celle de Longueuil,

înclusiv^ement, côté du Sud ; et jusqu'à

la tête de l'isle de Montréal et à la Ri-

vière du Chêne, côté du Nord, exclu-

sivement. Mr. Boucher, Curé de la

Prairie, en est le Syndic.

Le Second District comprend toute

risle de Montréal, toute l'isle Jésus, et

les paroisses depuis la Rivière du Chêne
jusqu'à la Chênaie, inclusivement, avec

les paroisses dans les profondeurs. Le
Syndic en est Mr. M. Bru NET, Curé

de St. Martin.

Te Troisième District renferme toute
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ui Rivlcrc Chambly, St. Joseph excepte^

jusciirà Sorel, inclusivement, avec les

paroisses dans les profondeurs ; et, sur

le Fleuve ot. Laurent, depuis Boucher-

ville jusqu'à Contrecœur, inclusivement.

)^ M. Hébert, Curé de St. Ours, en est

le Syndic.

Le -Quatrième District est depuis

Repentigny, inclusivement, jusqu'à St.

Cuthbert, aussi inclusivement ; et il con-

tient aussi toutes les paroisses situées,

dans les profondeurs, à l'ouest de cette

partie. Syndic, Mr. Pouget.
Le Cinquième District s'étend à toutes

ïes paroisses. Nord et Sud, du District

Ecclésiastique et Civil des Trois-Rivières.

Syndic, Mr. No f s eux, Vie. Gen. et

Curé des Trois-Rivières.

Le Sixième District comprend toutes

les paroisses du Nord du Fleuve St.

Laurent, dans toute l'étendue du District

Ecclésiastique et Civil de Québec, ainsi

que risle d'Orléans et l'Isle aux Coudresc

{
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Mr. Robert, Supérieur du Séininaîrc

de Québec, en est le Syndic.

Le Septième District enfin i enferme

toutes les paroisses, au Sud du Fleuve

St. Laurent, du District Ecclésiastique et

Civil de Québec, et aussi tous les postes

d'en bas, au Sud du dit Fleuve. Le
Syndic en est Mr. Masse, Cure de l<i

Pointe-Lé vi.
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NECROLOGE
Des Préh es de l*Association Jusqu'au 18

Septembrey 1810.

1, Monseigneur PIERRE DENAUT,
Evêque de Québec.

MESSIEURS.

H I

2. Desligneris.^

3. Duburon.-H

4. Renoycr.+-

5. Marchand.-/-

6. Petit. ^
7. Duchouquet.-f-

8. Proulx. ^
9. Cherrier. f-

10. Payet. +-

11. Jos. Martel.-*^

12. Petrimoulx. /^

13. Gamelin. -/-

14. Carpentier. -^

IJ. Papin.-f-

16. Robert, i

17. Raiseniie.

18. Filiau. -V^

1 9. St. Germain, -f-

20. Lataille.^
21. Gervaise.-/-

22. Dufrost.^
23. Racine, f-

24. Campeau. /^

25. P. Martel, f"
26. Picard, -t
27. Menard,-f-

1
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MESSIEURS.

28. Beaumont. f-
29. Dubois, f

-

30. Mercereau.y-

.31. Burouvray./

32. Porlier. ^
33. Lemers. / "

34. Chs. Perrault. ^

35. Demeulle. f-
36. Curateau. (-

37. Chenet, r
38. Ducondu.1^

39. Jos. Dorval. t—

40. Leaoir. v
4L Coi^ipain. /

42. Duval.

43. P. P. Domin.
Pétrimoulx. /

44. Gosselin. f
45. Louis Bedard. /

46. Vidal.^
47. Gallet.-f--

48. R. P. Chrys^

Dugast. ,^ -

49. BerthiaumeW"

50. Bleury de Sa-

brevois.|--

5L Ign. Dorval. Y-
52. Mailloux, / •
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Sedard. {

Des Membres de VAssociation de Prières.

^^^^^^^^^^

^ 1. Monseigneur J. O. PLESSIS,
^' Evêque de Québec.

Qirys. 2. Mr. Noiseux, Vicaire Général.

t. .^ «

1 3. Mr. Conefroi, Vicaire Général.
ume#^

de Sa-
4. Mr. Pouj2:et, Président.

s-r 1 MESSIEURS.

Drval. f
1 5. Bro. /

~-
15. Genest. -^^

IX, / ^ 6. Foucher. 16. Ecuyez. /-

7. Fortin. -;
- 17. Deguire, Senr- -h.

8. Pinet. ; 18. Mich. Bruaet=

9. Bertrand. 19. Aubry.
•i 10. Dumouchel. iiO. Desforges.

/
'

11. Duchouquet.-r 21. Girouard.

12. Kimbert. 22. Ls. Iiamotte.
*-

13* Boucher. 23. Janv. Leclerc»
*

|l4. Lancto. -f 24. Hébert.

l 1
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MESSIEURS.

25. Périnault. ^
26. Begin. -r ^

27. De Labroque-

28. Berthelot.^

29. Félix

30. Fr. Brunet.^f

31. Robitaille.

32. Chaboillez-

33. Raisenne.

34. Fréchette. -

S5. Vinet. f-

36. Rinfret. /

37. Létang.

38. I. B. Bedard.

39. Dubord. 4-

40. Masse.

41. Taschereau.^^

42. Courtaiii.

43. Durocher.

44. Orfroi.

45. Alex. Dorval.'f-

46. Bardy.^

47. Ch. Germaîn.if

48. Plessis-Bélair,

49. Robert.^
50. De Borniol.f

51. Gaillard.^

52. J B. Catien.!

53. Boissonnaultj

Jun.

54. Ca^eneuve.-^

55. Roy.

5S. Lartigue.

57. Brouiller.

58. Ferras.

59. Signay.

60. Vallé.

61. Consîgny.

62. De Boucher-

ville.

63. Varîn.

64. Oliv. Langloîs^

65. Raimbault, Jun|

66. Joyer.

67. Serrand. h
Y
n

^9
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MESSIEURS

68. Gibert. /
^

69. Prévost.^

70. Martin- /
-

71. Keller.

72. Ant. Parent.

73. Huot.^
74. Déguise.

75. Deguire, Jun^-

76. Lajus, Sen.

77. Arcenault.

78. Bezeau. ^
79. Delaunay.

80. Amiot.

81. Louis Parent.

82. J. M. Verreau,

Sen.-f^

83. Félix Catien.

84. Paré.

85. Raby.

i

^/ o^/.V A ''A4"

7
-^ /^ ^^

V.' ^ Cci(on tu t"

I

'

'1 I

1

• • « t

« » t '

I # • t I

• • •

• • •

lii:

I II

i

t

H
r.

|i'

I:

} «:

1



nt

f f i.

f > cfr.

(14)

MESSIEURS
^ f '^^

'o< Hi A/,

vJr /Ml

/ f

^ tt- If Yr
>l c« rt'ûf .;r

•{.''</'i-.li., 1<

Vf

ï>

/k ^

^x (f fcK

r

'f'

o< t.-t •;|-#i <: V"

i i: kY V OL i

J
''-•>* c < ftt€V<

X '

U-f

i-
A

f c /ije 1*. c^li X
it< .^l^,>'^^.<

.^rô 4 <' ;^_ I

m ins/

ï l'i

A :><. i r
M V<.t<Y

'i<<tr ^-K-f-

L>i3/tî Ut.Yi'f.

t.

<Â "3

rf?

t /̂ CA.jr pj

h^f"-^

1^2 Y^i^^<Y.i /fut.*

t.
t* f'I <'^-«- ^

t I ' • 1

E F « %

(('7

17/

'7:1

7'/.

m r * <



t

J

fuir

1
r

{

QiMJ9t

r

U

f

dit r-

f V

\f 'k

''

1

I M

,i

/j^



/:"y-
/'r// »"i

fin

f^^ c/^^i.rc^»^

^ /a Z^/'/ /<^'*

-' /
^">'

/S^ V^^'-^v ^

/S'A^^^V»^^ c-'^'^^

\. •

s...

i i{^.n

<tL> «'!' Crf-g \ f Ç ~>

if ^

< 4.

''^

Je

V

i

V
V
'./

/^

17-

;



'Iri Tfï^ j/'V^^ *<^'^
.

> - / / y / *^

t

1

4 ï» --^

i A

2/

f^» i

/S / /;ii/o^"
>> f

.<«

<?U'.

/ V, Vit'"

'U yi^u^A -

à' ^
Y ^ #*

^A> '

V_ ^ (
r-TiX

7
Tt* "/. i <^ :/' > 1

1

r y





n

* â.




